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KOHIEIIT PARIS B A3BIKOBOM CO3HAHUU ®PAHIY30B

E.U. Jlasounuxosa

B crathe paccMarpuBaetcs comepikarenibHas cTopoHa konrenta. Ocoboe BHIMaHHE HAPaBIeHO
Ha aHaIu3 00pa3Hol coCTaBIsIfoIIeH KOHIIenTa Paris, KOTopast BBIABISIETCS HA OCHOBE CIIOBAPHBIX Jie-
(MHHULIUH U OHCcaTeTBHBIX 000POTOB, MPEACTABICHHBIX BO (DPAHILY3CKHX PEKIIAMHBIX, TyOIHIMCTHYEC-

KUX U XYIOKECTBEHHBIX TEKCTaX.

Knroueswte cnosa: konyenm lapuoic, onucanue
KOHYenmos, cooepiicamenbHas CMopoHa KOHYenma,
00pasHas cocCMasuAOWast.

B coBpeMeHHOM Hay4HOM MHpE J0 CUX 110D
He ociiabeBaeT BHUMAaHHE K TeME KOHIIETITOB.
Bce emie nmuckycCHOHHBIM OCTaeTCsl ONpeerne-
HHE CaMoro TepMHHA «KOHIENT», MPEAIararor-
C4 OIMMCaHUA pas3sInYHbIX KOHICIITOB Y KOHIICTITOC-
(ep B SI3BIKOBOM CO3HAHUY Pa3HBIX HAPOIOB, YHHU-
BEpPCAJIbHBIC U 3THOCH€HI/I(1)I/I‘IHBIC KOHIICIITHI CTa-
HOBATCA NpEAMETOM I/ICCJ]CI[OBaHI/II\/JI YUYCHLBIX.
BwmecTe ¢ Tem 10 HacToOsIIEro BpeMeHH CIelu-
aJpHOMY Hay4YHOMY aHaJIN3y HE MOABEpralcs
TAKOM KYJIBTYPHO 3HAUMMBIN KOHLENT, Kak Paris.

CraTb4 MocBsIIeHa OMMCAHUIO CTPYKTYPHI
U cojiepkaHud KoHuenta Paris. B kauecTBe ma-
Tepuana Juisi pabdoThl HCIOIb30BAIUCH JAHHBIC
STUMOJIOI'MYECKUX, UCTOPUUCCKUX, APTOTUICCKUX
cioBapei (panirysckoro sizbika (Dictionnaire
Historique, 2006; Dictionnaire Etymologique,
1968; Dictionnaire de 1’argot, 1990; Hachette
Encyclopédique, 2001) u s3bikoBBIe (DaKTHI,
HU3BJICHCHHBIC METOA0OM CTIJIOIITHOM BBIGOpKI/I u3
PEKIIaMHBIX, Hy6JII/IIII/ICTI/I‘IeCKI/IX " XyJOXXCCTBCH-
HBIX TEKCTOB.

ITon koHIIENTOM HAaMU MOHUMAETCS KYib-
TYpPHBI U MEHTAJbHBIA KOHCTPYKT CO3HAHUS,
HMMEIOIINN YETKO OYEPUEHHYIO CTPYKTYPY U MHO-
romepHoe cojaepkanue. Benen 3a B.M. Kapa-
CHKOM MBI BBIJCIIAEM TPpU CTOPOHBI COACPIKAHMA
KyJITYPHOTO KOHIIENITA: ONMUCATEIbHYI0, 00pa3-
HYIO ¥ IEHHOCTHYIO, KOTOpPBI€ PACKPBIBAIOT CO-
Jiep KaTeNnbHYI0 CTOPOHY KOHIENTa U penpe3eH-
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THPYIOTCSI BepOallbHBIMU M HEeBepOaIbHBIMU
cpenctBamu [1, ¢. 33]. AHanu3 UMeEIOMErocs
Marepurana Mo3BOJISET yTBEPKIaTh, YTO KOHIIETT
Paris sBnsiercst aTHOCTICNU(PUIHBIM KOHIIEITOM
(paHIy3CKOH JTUHTBOKYJIBTYPBI, OTOOPasKatOIIIM
npeacTaBiIeHus GpaHIly30B O BAXKHON COCTaBIIS-
IOIEH UX XKU3HU — CTOduIle cTpaHbl. O6 3TOM
CBHJICTEIBCTBYIOT TaKue 00JacTH MOHATUITHOTO
aCIIeKTa, KaK ‘aJIMUHUCTPATUBHO-TIONUTUYCCKIH
LIEHTP TOCYAapCTBa’, ‘TIIABHBIA TOPOA’, ‘CHMBOI
Yero-To MepenoBoro, KyiasTypHoro® [2, c. 201].

Kaxk moka3zsiBaer nccienyemslit MaTepuai,
KOHIENT Paris B 136IKOBOM CO3HAHHUHU (DPAHILY30B
peanu3yercsi B TpEX acleKTax — OMUCaTebHOM,
00pa3HOM, LIEHHOCTHOM. B naHHO#H craThe 0O-
Jiee IOAPOOHO OCTAHOBHMCSI Ha OOpa3HOM CTO-
pOHe cofiepkaHus KoHLenTa Paris.

OOpa3Hblii acekT KoHmenTa Paris peanu-
3yercsi B HECKOJIbKUX CEMaHTUYECKUX O0NIACTSIX,
KOTOpBIE perepe3eHTHPOBAHBI PA3IMYHBIMH CIT0-
cobamu HomMuHAIUU. OTHOCIIOBHBIE HOMUHAIIMH
[Mapuika mpencTaBICHBI CIENYIONIUM PSIOM:
Lutece, Paris, la Ville Lumiere, Parouart,
Paname u 1. 1. ICKOHHOE Ha3BaHUE MMOCEICHUS,
JaBIIero Hayaino coBpeMeHHoMY [lapuixky,
Lutece, 1o oHOM 13 BEPCHil BOCXOINT K TallJIbC-
KOMY KOpHIO [ut- (‘00J10TO’), MIPOUCIICANIEMY B
CBOIO O4€pellb OT JIATUHCKOTO [t tum- (‘Tpsi3p’)
(Dictionnaire étymologique des noms de lieux en
France, 1968). DToT KOpeHbL MPOAOIKAET CBOE
CYIIECTBOBAHUE B Ha3BaHMIX IPYTUX TOPOJOB
EBponsr: Ludesse; Lodeéve (Luteua) (Ppanmust),
Lutitia (I'epmanus) ninu Lutudarum (Benuko0-
putanus, coBpeMeHHbIi Derbyshire). Tak niun
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WHaue, 3TO Ha3BAHHE CBA3aHO C YCIOBUSIMU TIPO-
KUBAHU B JAHHOW MECTHOCTH U COOTHOCHUTCSI C
o0Opa3oM Mecra >kUTelbcTBa. [lo mpyroit Bep-
CHH CJIOBO Lutéce MpOU30IILIO OT KOpHA *[ucot-
(‘mbib’) (cp. OperoHckwuii logod, npnanacKuii
luch) (Dictionnaire de la langue gauloise, 2003), uro,
CKOpEe BCET0, CBS3AHO C )KUBOTHBIM MHPOM, OKPY-
KaBIIMM OOMTATENeH 3apOXKIAIOIIEerocss Toposa.

CoBpemeHHOe HazBaHue ropoaa Paris po-
u301UIo OT Parisius, €. 4. Ha3BaHUS HAPOIHO-
ctu Parisii (cp. nat. civitas Parisiorum), 3ace-
JIABIIEN 3Ty MECTHOCTH OKOJIO 53 T. 10 H.3. OTH-
MOJIOrusl cioBa Parisii HesCHa, HEKOTOpbIE y4e-
HBIC CKIIOHAIOTCA K TOMY, YTO OHO BOCXOUT K raji-
JIbCKOMY KOpHIO kwar- (‘kapbep’). Haspanue
JKUTENEH, TIO-BUAUMOMY, CBSI3aHO C 0COOCHHOCTSI-
MH MECTHOCTH, YTO TaKK€ MO3BOJISET OTHECTH
Ha3BaHue Paris K 4uCiay 00pa3HbIX HOMHHAIIWH.

HecMoTpst Ha criopbl BOKPYT MPOUCXOXK-
JIEHU s caMbIX paHHUX Ha3BaHu# [lapuxka, 00-
pa3 IpEeBHETO ropoja acCOUUPOBANICS Y €ro
JKUTEIEH, IPEkKIe BCEro, ¢ MPUPOJHBIMU YC-
JJOBUSAMHU MCCTHOCTH, YTO H 33(1)I/IKCI/IpOBaHO B
Ha3BaHUAX.

HeonnocnoBubie Homunanuu [lapuska mpen-
cTaBlieHbl MeTadOpHUECKUM Ha3BaHueM la Ville
Lumiére, xotopoe nosBuiiock B 1820-x romax u
nepenaBaigo obpa3 CBETAILIErocsi Topojia, ‘Topo-
na-cBeroda’. HazBaHWe NpHIITO M3 aHTIIHNCKO-
ro s3eika (City of Light) u ObUIO JaHO B CBSI3U C
ImopasuBIINM COBPEMCHHHMKOB I'a30BLIM OCBCIIC-
nueM [lapuka, kotopoe n3oopen Ounmr JleboH.

PaccmoTpennble HEHTpaibHBIE HOMUHALIMA
[Mapmka BcTpeyaroTcs: BO (paHIly3CKOM SI3BIKE B
Pa3HBIX TUIIAX TEKCTOB — PCEKIAMHBIX, XYI0XKC-
CTBEHHBIX, IMyOIHUIIMCTHYCCKUX, COXpaHss o0pa3
ropoJia B COBpEMEHHOM CO3HaHHH (ppaniry3oB. Cp.:

Parfum Lutéce (par Dana, 1984);
Hotel de Lutéce (a Paris);

Je n’ose parler de Paris, que j habite depuis
vingt ans. Le connaitre est I’étude de toute la vie
(Stendhal, 1838);

Quel Parisien n’a pas eu, arrivé a la sixieme
planche des Lauriers de César, un petit pincement
au coeur? Voila donc a quoi devait ressembler la
Ville Lumiere, il y a un peu plus de vingt siecles (LE
MONDE, 2009).

Hapsiny ¢ HeliTpanbHBIMM HOMUHALMUSIMU
JUTsi HauMeHoBaHusI [laproka HCTIONb3yIOTCS CHE-
JKEHHO-OTICHOYHBIC HOMUHAIINH apTOTHYECKOTO
npoucxoxaeHus. Camoe paHHEe aproTHYEcKoe
HazBanue [lapmka — Parouart, oHO maTUpyeTcs
XV Bekom. Jlata nosieiieHus Ha3BaHus Pantruche —
1835 rox, HanboJiee BEPOATHO €ro MPOUCXOXKIC-
HHE OT HOMUHANMKU Pantin, BiepBbie 3apUKCH-
poBaHHOI1 B 1815 rogy. OTUMONOTHS 3TUX UMeE-
HoBaHU# HesgcHa. YTo kacaeTcss HOMHUHAIIUU
Paname (1905 Tom), TO U3BECTHO, YTO OHA MPO-
M301UIa OT cloBa paname («OTPOMHBIN»), OT-
pa)karoIiero mpeICTaBICHUS O pa3Mepe U TeM-
e pocta ropoza [3, c. 2].

Cy1iecTBOBaHIE aprOTU3MOB, ONMUCHIBATO-
mux [lapuk, TOBOPUT O BaXKHOCTH KOHIIEIITA
Paris B s3p1KOBOM co3HaHuU (paHiy30B. OHHU
JTAaBHO BOIILIW B JINTEPATYPy U MACCOBYIO KYJb-
Typy Ppanmnum, coznasas oopas ropoja, 6Iu3-
Koro Kaxxaomy, nomainnero [Tapuxa. Hanpumep:

A Parouart, la grant mathe gaudye. Ou accollez
sont dupes et noirciz... (Frangois Villon, XV s.)
(Dictionnaire Etymologique, 1968);

C'est rien, Messieurs, demeurez fermes; C’est dans
Pantruche el’ jour du Terme (Rictus. Complainte des
petits déménagements parisiens. 1926);

Je suis revenu pour caner ici et pour me faire
enterrer a Pantin avec mes vioques (Les tontons
flingueurs. 1963);

Moi j suis amoureux de Paname, du béton et
du macadam... (Renaud Séchan. Amoureux De
Paname. 1975).

O6paszHas cocraBisomas KoHenTa Paris
HaXOJHUT CBOE BOILIOIICHUE B €IIIe OJHOM rPpyII-
e penpe3eHTanuii — nepuppacTHISCKUX CO-
yeraHusax. Kaxmpoe u3 HUX xapaKkTepu3yeT Hau-
Ooree 3HaYMMBbIE 00JaCTH KOHIIENTa, Iepeaa-
Basi MHOT'OTpaHHbIiH 00pa3 [lapwka: ‘uneanbHbIH
ropoja’, ‘TOpoJ BIIOOJIEHHBIX , ‘TOPOI MOJIBI’.
Coueranue la plus belle ville du monde naet
MpelncTaBlieHue 0 BU3yallbHOM obOpase Ilapu-
’Ka KaK YHUKaJIBHOTO ropojia — MaMsATHHKA ap-
XUTEKTYPbl, CKYIbITYPhI, MAPKOBOTO M JIAH]I-
ma@THOro ucKyccTBa. IIpeBocxoaHas CTeneHb
MpUIaraTelIbHOTO OTpa)kaeT odpa3 «IpeBoc-
XOITHOTO» TOpOja, HJIeaTbHOrO MecTa Ha 3eM-
ne. Hanpumep:
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1l fait beau dans la plus belle ville du monde
(film de Valérie Donzelli. 2008).

CemaHTHYeCKass 00JIACTh ‘TOPOJ BIIIOOJICH-
HBIX  3KCIJIMLIHMPYETCS COUeTaHUsAMH la ville
romantique u la ville des amoureux, B KOTOPBIX
OTPa3HIINCh Npe/IcTaBIeHUs PpaHIy30B o [laprke
Kak JIyqIlieM MecTe JUIsl BIFOOJICHHBIX, HAIIPUMED:

Une ville romantique, un style romantique
(a-la-parisienne.blogspot.com);

Versailles et ses jardins incroyables, les
monuments historiques extraordinaires, [’art
inoubliable... tout cela fait de Paris la ville des
amoureux (Maria Bartonékova. URL: http://notre-
france.oldiblog.com/?page=lastarticle&id= 988956).

O6pa3 nopororo u MOJHOTO TOpoja, Kak
cocrapistomas KoHuenra [lapux, nepenaercs
cloBocoueTaHusAMU la capitale du luxe wn la
capitale de la mode. Cp.:

C’est une capitale du luxe, qui attire des
touristes de tous les coins de monde (URL: http:
/Iwww.hotelparischic.com/paris-luxe-hotel/).

Paris devint la capitale de la mode européenne
sous le regne de Louis XIV (URL: www.helsinki.fi/jarj
/Inm/296mode.html).

Wrak, npoBecHHBII aHAIU3 TO3BOIUI YC-
TAHOBHTb, YTO COJIepIKaTeNIbHAS CTOPOHA 00pa3-
HOTO acCIeKTa KOHIIENTa MPEeACTaBIeHa TaKUMHU
CEMaHTHYECKHMHU O0JIACTSIMHU, KaK ‘pPOIHOHN TO-
pon’, ‘0OJIBIION ropoa’, ‘TOPOA-CBETOY’, ‘MIe-
ANBHBIA TOPOJ’, ‘TOPOJ BIOOJIEHHBIX , ‘TOPOA
Monbl’. CpencTBaMU aKTyalH3alld 3TOro ac-
MEeKTa SBIAIOTCS HEHUTpaJlbHbIE, aprOTHUYECKUE
OJTHOCTIOBHBIC HOMHHAIINH U TIEpUPPACTHUECKHE
coYyeTaHwusl.
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CONCEPT PARIS IN FRENCH SPEAKERS LINGUISTIC CONSCIOUSNESS

E.I. Lavochnikova

This article is devoted to the constituency of the concept Paris. The author investigates the
figurative aspect of the concept Paris through the dictionary definitions, paraphrases from
advertisements, journalistic genre and literature texts in the French language.

Key words: concept Paris, description of concepts, conceptual constituent, figurative constituent.
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